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PROJEKT PRO PROVÁDĚNÍ STAVBY  
 

D. 1 DOKUMENTACE STAVEBNÍHO NEBO INŽENÝRSKÉHO OBJEKTU 
 
 
D. 1.1 ARCHITEKTONICKO-STAVEBNÍ ŘEŠENÍ 

Stavební úpravy baru KD v Olešnici 



Technická zpráva 
 
D.1 Dokumentace stavebního objektu 
D.1.1 Architektonicko-stavební řešení 
 
a) Účel objektu, funkční náplň, kapacitní údaje 
Stávající stavba slouží především jako kulturní dům a část prostorů v přízemí je využíváno pro výuku základní umělecké 
školy. Po provedené rekonstrukci se účel užívání stavby, její funkční náplň a kapacita nezmění. 
 
b) Architektonické, výtvarné, materiálové a dispoziční řešení, bezbariérové užívání stavby 
Kulturní dům tvoří základní zděná budova, která je dvoupodlažní s galerií a sedlovou střechou tvořenou dřevěným 
krovem. Je nejstarším objektem kulturního domu a pochází z roku 1809 a byl vybudován jako továrna na zpracování 
bavlny. V dalším období byly přistavovány navazující stavby směrem do dvora. Přiléhající části k hlavní budově jsou s ní 
propojeny a tvoří s ní jeden funkční celek. Vzdálenější části mají samostatné vstupy a slouží jako zázemí pro kulturní 
dům. Poslední velká stavební úprava objektu kulturního domu proběhla v roce 1988. V roce 2010 byla část přízemí 
upravena a opravena včetně opravy topení a výměny oken a vznikla zde Základní umělecká škola. Další stavební 
úpravy proběhly v roce 2012, které řešily výměnu většiny dřevěných oken kulturního domu za nová plastová. V témže 
roce byla prováděna adaptace stávajícího skladu kulturního domu v zahradě areálu KD Olešnice. Sklad je 
jednopodlažní dřevěná nástavba nad prostory výtvarného kroužku Základní umělecké školy. Objekt svojí podélnou 
zděnou stěnou tvoří hranice se sousedním pozemkem par. č. 619 v majetku Karla a Boženy Krejčí. Kulturní dům, jako 
celek není architektonicky, ani výtvarně sjednocený. Na budově je patrný vliv postupného dostavování a prováděné 
úpravy, proto není nutné při rekonstrukci bezpodmínečně dodržovat jednotný architektonický styl. Budova je provedena 
s tradičních materiálů. Její význam vyzdvihují kamenné obklady stěn v přízemí a velký podíl dřevěných obkladů v patře. 
Zvláštností je použití nalepených koberců na některých stěnách v hlavním sále jako opatření proti snížení dozvuku a 
ozvěny. Hlavní vstup do budovy je z ulice a rovněž bočním vstupem ze dvorní části. Na tyto vstupy navazují hlavní 
komunikační prostory se schodištěm. Z nich jsou přístupné místnosti v přízemí (ZUŠ, šatna, salonek, sociální zařízení) a 
po hlavním schodišti hlavní sál s bočními místnostmi s prostory pro občerstvení a sklady. Z hlavního schodiště je ještě 
přístupná galerie v sále. Protože se jedná o poměrně starou stavbu, tak není provedená jako bezbariérová. Navrhovaná 
rekonstrukce vytváří novou lávku v dvorní části KD, tím vznikne nový bezbariérový vstup přímo do prostoru baru KD. 
V tomto prostoru se mění dispozice, ze stávajícího baru a jeho zázemí, nově vznikne větší prostor před barem, bar do 
písmene L a zázemí baru vznikne v prostoru jedné stávající šatny. Nová dispozice – před prostor baru do písmene L – 
na to navazující bar do písmene L, za barem zázemí baru  - ze kterého je přístupná chodba, která spojuje bar se 
stávajícím schodištěm. Z této chodby je přístupná úklidová místnost a denní místnost baru s hygienickým zázemím. 
Dále se přestavba odehrává o patro výše tj. 3NP, zde ze stávajícího skladu kulis vzniknou dvě šatny s vlastním 
hygienickým zázemí(koupelna a WC). 
 
C) Celkové provozní řešení, technologie výroby 
Provedenou přestavbou se upravuje dispozice, stávající prostory se rozšiřují a stávající šatny se přesouvají o patro 
výše. Na stávající provozní řešení to nemá vliv, funkce zůstává.  
V budově se nenacházejí žádná technologická výrobní zařízení. 
 
d) Bezpečnost při užívání stavby 
Hotová stavba musí být udržována v čistotě, aby nemohlo dojít k pádu či uklouznutí a následnému zranění osob. Vnitřní 
komunikační cesty by měly být udržovány volně průchodné, aby při případném vzniku požáru nebo jiné živelné události 
byla snadná evakuace osob. Totéž platí pro vnější komunikační cesty včetně úklidu sněhu v zimním období. 
V pravidelných intervalech předepsaných normami a jednotlivými revizními zprávami musí být prováděny odborně 
způsobilými osobami kontroly technického stavu a revize vyhrazených zařízení (elektrorozvody, plyn, spalinové cesty). 
Součást těchto revizí budou i revize vztahující se k nově zrekonstruovaným prostorám. Dále musí být kontrolován stav a 
funkčnost protipožárních dveří. 
Do jednoho roku od zahájení provozu po rekonstrukci by mělo dojít ke kontrole stavu objektu odborně způsobilou 
osobou, nejlépe statikem, aby zkontroloval, zda nedošlo k nadměrným deformacím nebo vadám konstrukcí po 
provedené rekonstrukci Následně by takováto kontrola měla probíhat nejpozději jednou za pět roků. 
 



e) Ochrana zdraví a pracovního prostředí 
Předpokládá, že v souladu s § 14, odst. 6 zákona č. 309/2006 Sb. bude mít stavebník povinnost zajistit koordinátora 
BOZP. Protože se na stavbě budou vyskytovat práce se zvýšeným rizikem, bude mít stavebník povinnost zajistit pomocí 
odborně způsobilé osoby zpracování plánu bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi. 
Realizace stavby bude probíhat za určitého omezeného provozu objektu (zejména základní umělecká škola), bude 
povinností zhotovitele stavby nejpozději při předání staveniště předat stavebníkovi rizika ohrožení zdraví a života osob 
vznikající činnostmi prováděnými zhotovitelem stavby pro uživatele objektu při stavebních pracích na pracovištích 
stavby. 
Při realizaci stavby budou zvoleny takové pracovní postupy, které budou především minimalizovat prašnost, hluk 
(nutnost dodržení nepřekročení hygienických limitů hluku upravených nařízením vlády č. 272/2011 Sb. ve znění 
pozdějších předpisů) a vibrace, aby co nejméně zatěžovaly nejen stavebníka, ale i přilehlé okolí stavby. Vzhledem k 
tomu, že se stavba nachází ve stávající zástavbě rodinných domů, musí být stavební činnost prováděna ve všední dny a 
v denní době. 
Dále musí být přijata veškerá opatření k zabránění úniku pevných, kapalných a plynných látek poškozujících podzemní i 
povrchové vody a ZPF a jeho vegetační kryt. Zvlášť velký důraz je nutné dbát k zabránění úniku ropných látek. 
S přihlédnutím k charakteru prováděných stavebních prací a povětrnostním podmínkám musí být zavedena účinná 
opatření ke snížení prašnosti, jako například skrápění, zakrývání apod. 
 
f) Stavební fyzika 
Rekonstrukcí objektu se nezasahuje do provozního řešení stavby a jeho technického vybavení, což bude znamenat, že 
nedojde k významným změnám z pohledu stavební fyziky objektu. 
Provedením zateplení střechy a stropních podhledů v kombinaci s výměnou otvorových prvků dojde ke zlepšení tepelně 
technických vlastností budovy. Vyměňovaná svítidla budou obsahovat výhradně nízkoenergetické zdroje světla typu 
LED. Všechna tato opatření by měla snížit energetickou náročnost budovy. 
Stávající zvukově tlumící obklady stěn a akustický podhled lépe utlumí dozvuk a ozvěnu. 
 
g) Požadavky na požární ochranu konstrukcí 
samostatná část projektové dokumentace 
Provedenou rekonstrukcí se nijak nezasahuje do požárně dělících kcích a uzávěrů. Kultrurní dům jje jako jeden požární 
úsek celý. Materiály a konstrukce, které budou nahrazovat stávající, budou se stejnou nebo lepší požární odolností. 
Z tohoto důvodu nevznikají žádné nové požadavky na požární ochranu konstrukcí. 
 
h) Údaje o požadované jakosti navržených materiálů a o požadované jakosti provedení 
Všechny stavební konstrukce a práce budou provedeny v souladu s požadavky platných norem, vyhlášek a zákonů, 
určených pro navrhování a provádění staveb, v kvalitě požadované uvedenými předpisy, nebo v kvalitě vyšší. 
Při provádění stavebních prací budou dodrženy prováděcí předpisy výrobců a dodavatelů stavebních materiálů, výrobků 
a stavebních systémů. Veškeré použité materiály a výrobky musí mít platný certifikát ve smyslu platných zákonů. Pokud 
se vyskytnou okolnosti vyžadující změnu navrženého řešení, je třeba tyto změny předem projednat s hlavním 
projektantem. Změny budou dle potřeby řešeny formou autorského dozoru a technické pomoci zpracovatele přímo při 
realizaci stavby. V projektu specifikované materiály je možno (po dohodě investor - uživatel - projektant - dodavatel) 
měnit za předpokladu, že budou splňovat smluvní, stavebně-technické a estetické vlastnosti projektem navržených 
materiálů 
 
i) Popis netradičních technologických postupů a zvláštní požadavky na provádění a jakost navržených 
konstrukcí 
Jedná se o běžnou stavbu, kdy při rekonstrukci budou vyměněny a nahrazeny opotřebované nebo nevyhovující 
konstrukce a materiály. Nepředpokládají se netradiční technologické postupy a nekladou se žádné zvláštní požadavky 
na provádění a jakost navržených konstrukcí. 
 
j) Stanovení požadovaných kontrol zakrývaných konstrukcí a případných kontrolních měření a zkoušek 
Při provádění stavby se doporučuje pořizovat fotodokumentaci jednotlivých stavebních úkonů a zároveň řádně vést 
stavební deník. Budou provedeny tyto kontroly zakrývaných konstrukcí: 
 kontrola stavu dřevěné konstrukce krovu a jeho neporušenost 
 kontrola přeložení pojistné difuzní střešní fólie 



 kontrola parotěsné folie zejména napojení na obvodové konstrukce 
 kontrola provedení klempířských konstrukcí, které budou zakryty střešní krytinou 
 kontrola tlouštěk a správného způsobu montáže tepelné izolace střechy a podhledů 
 kontrola ukotvení výplní otvorů do nosného zdiva, provedení izolačních pásek 
 kontrola kvality truhlářských výrobků před provedením finálních nátěrů 
 kontrola rovinatosti podlah před položením finálních nášlapných vrstev 
 tlaková zkouška rozvodů zdravotechnických instalací (rozvod vody a kanalizace) 
 kontrola provedení rozvodů elektroinstalace 
 
k) Výpis použitých norem a vyhlášek 
Normy 
- zákon č. 309/2006 Sb., o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při 
práci, v platném znění 
- zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví, v platném znění 
- zákon č. 183/2006 Sb., stavební zákon, v platném znění 
- zákon c. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky, v platném zněni 
- zákon c. 133/1985 Sb., o požární ochraně, v platném zněni 
- zákon c. 247/2000 Sb., o získávaní a zdokonalovaní odborné způsobilosti k řízeni motorových vozidel, v platném zněni 
- zákon c. 174/1968 Sb., o statním odborném dozoru nad bezpečnosti práce, v platném zněni 
- zákon c. 455/1991 Sb., živnostensky zákon, v platném zněni 
- nařízeni vlády c. 362/2005 Sb., o bližších požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na pracovišti s 
nebezpečím pádu z výšky nebo do hloubky 
- nařízeni vlády c. 101/2005 Sb., o podrobnějších požadavcích na pracoviště a pracovní prostředí 
- nařízeni vlády c. 591/2006 Sb., o bližších minimálních požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na 
staveništích 
- nařízeni vlády c. 378/2001 Sb., kterým se stanoví bližší požadavky na bezpečny provoz a používaní strojů, technických 
zařízeni, přístrojů a nářadí 
- nařízeni vlády c. 406/2004 Sb., o bližších požadavcích na zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v prostředí s 
nebezpečím výbuchu 
- nařízeni vlády c. 168/2002 Sb., kterým se stanoví způsob organizace práce a pracovních postupu, které je 
zaměstnavatel povinen zajistit při provozovaní dopravy dopravními prostředky 
- nařízeni vlády c. 11/2002 Sb., kterým se stanoví vzhled a umístění bezpečnostních značek a zavedeni signálů, v 
platném zněni 
- nařízeni vlády c. 361/2007 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví při práci, v platném zněni 
- nařízeni vlády c. 495/2001 Sb., kterým se stanoví rozsah a bližší podmínky poskytovaní osobních ochranných 
pracovních prostředků, mycích, čisticích a dezinfekčních prostředků 
- nařízeni vlády c. 201/2010 Sb., kterým se stanoví způsob evidence, hlášeni a zasílaní záznamu 
- úrazu, vzor záznamu o úrazu a okruh organu a instituci, kterým se ohlašuje pracovní uraz a zasílá záznam o úrazu 
- nařízeni vlády c. 272//2011 Sb., o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibraci 
- nařízeni vlády c. 23/2003 Sb., kterým se stanoví požadavky na zařízeni a ochranné systémy pro použiti v prostředí s 
nebezpečím výbuchu 
- nařízení vlády c. 176/2008 Sb., o technických požadavcích na strojní zařízeni 
- vyhláška c. 499/2006 Sb., o dokumentaci staveb 
- vyhláška c. 268/2009 Sb., o technických požadavcích na stavby 
- vyhláška c. 48/1982 Sb., kterou se stanoví základní požadavky k zajištění bezpečnosti práce a technických zařízeni, v 
platném zněni 
- vyhláška c. 288/2003 Sb., kterou se stanoví práce a pracoviště, které jsou zakázány těhotným ženám, kojícím ženám, 
matkám do konce devátého měsíce po porodu a mladistvým, a podmínky, za nichž mohou mladiství výjimečně tyto 
práce konat z důvodu přípravy na povolání 
- vyhláška c. 432/2003 Sb., stanoví podmínky pro zařazování prací do kategorií, limitní hodnoty ukazatelů biologických 
expozičních testu, podmínky odběru biologického materiálu pro provádění biologických expozičních testu a náležitosti 
hlášení prací s azbestem a biologickými činiteli 
- vyhláška c. 18/1979 Sb., kterou se určuji vyhrazena tlaková zařízení a stanoví některé podmínky k zajištění jejich 
bezpečnosti, v platném znění 



- vyhláška c. 19/1979 Sb., kterou se určuji vyhrazena zdvihací zařízení a stanoví některé podmínky k zajištění jejich 
bezpečnosti, v platném zněni 
- vyhláška c. 73/2010 Sb., kterou se určuji vyhrazena elektrická zařízení a stanoví některé podmínky k zajištění jejich 
bezpečnosti, v platném zněni 
- vyhláška c. 21/1979 Sb., kterou se určuji vyhrazena plynová zařízení a stanoví některé podmínky k zajištění jejich 
bezpečnosti, v platném zněni 
- vyhláška c. 85/1978 Sb., o kontrolách, revizích a zkouškách plynových zařízeni, v platném zněni 
- vyhláška c. 50/1978 Sb., o odborné způsobilosti v elektrotechnice, v platném zněni 
- vyhláška c. 77/1965 Sb., o kvalifikaci obsluh stavebních strojů, v platném zněni 
- vyhláška c. 87/2000 Sb., kterou se stanoví podmínky požární bezpečnosti při svařovaní a nahřívaní živic v tavných 
nádobách 
- ČSN 743305 Ochranná zábradlí. Základní ustanoveni 
- ČSN 269030 Manipulační jednotky - Zásady pro tvorbu, bezpečnou manipulaci a skladovaní 
- ČSN 386420 Průmyslové plynovody 
- ČSN 386405 Plynová zařízeni. Zásady provozu 
- ČSN 341610 Elektrotechnické předpisy ČSN 
- ČSN EN 50110-1 ed. 2 Obsluha a práce na elektrických zařízeních 
- ČSN 332000-[1-7] Elektrotechnické předpisy – Elektrická zařízení 
 

D1.2. Stavebně konstrukční řešení 
a) Popis konstrukce, jejího současného stavu 
Na základě provedené prohlídky stávajícího stavu objekt nevykazuje žádné závažné statické poruchy, ale určité 
nenosné konstrukce (střecha, výplně otvorů, obklady, podhledy apod.) jsou již značně opotřebované a zastaralé. 
  
b) technologický postup včetně nutných opatření na zachování stability a únosnosti konstrukce a 
sousedních objektů 

 

SO 01.1 – Přístavba lávky s rampou ve dvorní části  
- Ve dvorní části se nachází stávající lávka vedoucí k únikovému východu z prostoru kina. Zde bude 

pokračovat nová lávka, nejdříve rampou 1:8, aby se vyrovnal výškový rozdíl mezi jednotlivými podlažími 
(750 mm). Dále pokračuje rampa až na konec dvora ve výšce podlahy 2NP. Zde odbočí podél zdi a vytváří 
písmeno L. Vstup do baru vznikne v rohu písmene L, v prostoru stávajících dvou oken vzniknou nové 
plastové dveře.  

- Základy – ve dvorní části vzniknou nové tři betonové základové patky z betonu C20/25 o rozměru 600x600 
mm v hloubce základové spáry min 1100 mm, upřesní se na místě dle hloubky založení stávající sousední 
zdi. 

- Svislé nosné konstrukce – Lávku roznáší 3 ocelové sloupy Jekl 150x150x5 mm  
- Vodorovné nosné konstrukce – lávka je tvořena ocelovými nosníky jekl 150x200x8 mm a ocelovými jekly 

40x100x5 mm po cca 1 m – osazení profilů minimálně 150 mm 
- K lávce je přivařeno zábradlí z pásoviny viz. výkres detail zábradlí. 

SO 01.2 – Přestavba prostorů baru, zázemí baru v 2NP a stavba nových šaten v 3NP 
- Vyklizení demontáž stávajícího baru -  demontáž stávajícího barového zařízení 

o - demontáž stávajících podhledů, dřevěných obkladů 
o – odstranění zařizovacích sanitárních předmětů 
o – vymontování stávajících dveřních výplní 
o Zaslepení plynu v 2NP 

- Sanace případných drobných statických závad 
Při projektování nebyla zjištěna žádná statická závada. Při zjištění případných statických problémů je 
nutné přizvat projektanta. 



- Bourací práce 
Bourací práce jsou popsány ve stavebních výkresech. Před jejich započetím je nutno osadit náhradní konstrukce - 
překlady a průvlaky, které jsou rovněž označeny ve stavebních výkresech. Bourání musí být provedeno opatrně, 
aby nedošlo k narušení ponechaných konstrukcí. Dle potřeby bude prováděno provizorní podepření. 
Technologický postup zpracuje dodavatel 

o - odstranění stávajících keramických obkladů a dlažeb 
o – odstranění dveřních zárubní 
o Demontáž veškerých rozvodů elektro, vody, kanalizace a VZT 

v řešených místnostech 
o - vybourání částí cihelných příček – viz výkres bouracích prací 
o – vybourání otvorů do nosných zdí – nejdříve osazení ocelových 

překladů I profil -viz výkres bouracích prací  
o Vybourání otvorů pro VZT ve zdech 

- Svislé nenosné konstrukce  
o Stavba nových příček podle daných výkresů, osazení překladů nadi 

otvory 
o Montáž SDK příček a předstěn dle výkresů 

- Povrchové úpravy  
o Zakrytí povrchů, aby nedošlo k poškození a znečištění 
o Postavení prostorového lešení pro části, které není možné upravovat 

ze schůdku nebo malířského žebříku 
o Otlučení nesoudržných vrstev omítky včetně vyškrábání spar zdiva 

(předpoklad do 10%) 
o Celoplošné oškrábání maleb na zbývajícíh plochách stěn, stropů a 

podhledů 
o Rozvody elekro, vody, kanalizace a VZT – vše skryté ve zdi 
o Provedení štukových omítek na nových zdí a v místech nesoudržných 

otlučených omítek a v místech kolem vyměněných oken a dveří 
o Provedení malby, metalické malby, obkladů dle výkrsu 

 
- Vodorovné nosné konstrukce 

o Osazení překladů I profil, min. uložení 150 mm 

- Izolace 
Ve 3NP KD vzniknou z bývalého skladu kulis dvě šatny s hygienickým zázemím. Tento prostor nezateplené 
půdy, bude nově zateplen minerální vatou ve skladbě C03, TL. skelné vaty 220 mm 
 

- Podhledy 
V hygienických zařízení budou proveden nový SDK podhled se zvýšenou odolností proti vlhkosti. 
V prostoru baru a před barem bude požit podhled z KWH hranolu viz detail.  
Ve 3NPv prostoru šaten proběhne zateplení krovu – a montáž sádrokartonového podhledu s parotěsnou 
folii, viz skladba 
 

- Izolace – v prostoru hygienického zázemí (koupelny a úklidová místnost) bude provedena hydroizolační 
stěrka s vyztuženou bandáží v rozích, do výšky 1500 mm, ve sprchovém koutu do výše obkladu 
Ve 3NP KD vzniknou z bývalého skladu kulis dvě šatny s hygienickým zázemím. Tento prostor nezateplené 
půdy, bude nově zateplen minerální vatou ve skladbě C03, TL. skelné vaty 220 mm – viz výkres 
 
 
 



- Podlahy 
Dle výkresu budou provedeny podlahy z keramické dlažby do celoplošného lepidla spára šířky 2mm. 
V prostoru baru bude sametový vinyl celoplošně lepený, na vyrovnanou podkladní betonovou mazaninu 
vyrovnanou samonivelační stěrkou. V prostoru za barem a v zázemí baru, ve 3NP v šatnách je použit jako 
vrchní vrstva akustický vinyl. 
 

- Výplně otvorů 
Vnější okenní výplně otvorů budou ponechány stávající, kromě tří střešních oken, dvou oken a dveří na 
lávku.  
Nové dveře budou obsahovat 3x pant protipožární, s delším trnem, (větší výdrž, větší nosnost). Dveřní 
konstrukce je dřevěná rámová z profilu (smrkový hranol 34 x 38 mm) se zesílením v oblasti středního pantu 
a zámku. Výplně dveří budou z děrovaných DTD panelů z povrchovou úpravou CPL laminát barva tmavě 
šeda, osazené do nových ocelových zárubní. Dveře jsou falcové, hrana světle šedá. Klika rozetová, 
objektová s kovovým ložiskem, u všech dveří bude doplněna zarážka typ želva nerezová. Všechny dveře 
budou vybaveny FAB zámkem se sjednocenou vložkou. Zárubně budou ocelové s třemi závěsy, s těsněním 
pro dveře s polodrážkou. Všechny dveře budou bez prahu. Zárubně boudou očištěny přebroušeny a natřeny 
polyuretanovou polomatnou dvousložkovou jednovrstvou barvou v odstínu antracitové ( RAL 7014).  
 

- Zámečnické výrobky 
Lávka a zábradlí –lávka je tvořena sloupy z profilu jekl 150x150x5, průvlaky profily Jekl 150x200x8 a jekl 
40x100x5x ve vzdálenosti po jednom metru, na tom je umístěn tahokov rámu viz výkresy 
Zábradlí je z pásoviny  
Před dodávkou zámečnických výrobků je nutno provézt zaměření na stavbě. 

- Truhlářské výrobky 
- Jedná se o vybavení baru – kuchyně, sedací okno, lavice, dveře do kina, skládací dveře do prostoru baru 
- -lavice je z dubového masivu tl. 40 mm, přikotvena ke zdi ocelovými konzolami 
- Sedací okno  - masivní dubové dřevěné obložení ostění, nadpraží a parapetu, parapetní deska zároveň 

slouží jako lavice, viz výkresy 
- Kuchyňské skříňky – korpus, police, šuplíky, dvířka lamino s ABS hranou, postformingovaná pracovní deska 
- V prostoru baru budou skříňky a šuplíky uzamykatelné 
- Skládací dveře v prostoru ostrůvku baru – uzamykatelné(sklad) 

 
- Údaje o požadované jakosti navržených materiálů a o požadované jakosti provedení 
- Veškeré materiály budou řešeny ve vyšších kvalitách. Provedení bude provedeno ve vyšší kvalitě a první 

jakosti. 
-    

 
Před realizací budou investorem a architektem schváleny vzorky jednotlivých prvků (obklady, PVC podlahy, 
kuchyňský nábytek + vybavení, mobiliář, zdravotechnika atd.). Schválené vzorky materiálů budou až do 
kolaudace uloženy na stavbě. 
 
c) Požadavky na vypracování dokumentace zajišťované zhotovitelem stavby 
Bude zajištěna  
- dílenská a výrobní dokumentace lávky. Kladečský plán akustického čalouněného obkladu.  
- výrobní dokumentaci všech dřevěných obložení a dalších atypických truhlářských výrobků 
 
Závěr 
Použité materiály musí splňovat technické požadavky dané vyhl. č. 22/97Sb. a 163/02Sb. v platném znění a 
souvisejících vyhlášek a nařízení. Po dobu stavebních a montážních prací bude na stavbě průběžně prováděn úklid. 
Finální úpravy povrchů stavebních konstrukcí a zabudovaných výrobků budou chráněny před poškozením následně 
prováděnými pracemi. 
 



Dodatek k výrobků a materiálům 
Výrobky a materiály, navržené projektem, je možno nahradit za předpokladu, že : 
 
- budou splňovat standardy stanovené projektem (technické, kvalitativní, funkční, bezpečnostní, požární, 
estetické apod.) 
- se záměnou bude souhlasit zástupce investora a následně projektant 
- budou zohledněny případné změny stav. připravenosti event. navazujících profesí, vyplývající z této záměny. 
 
 
D.1.3 Požárně bezpečnostní řešení 
 - viz samostatná část dokumentace 
 
 
a) Výkresová část 

Část Číslo výkresu Jméno výkresu Měřítko kresby 
 D.1.1.1 Schéma 1NP 1:150 
 D.1.1.2 Schéma 2NP 1:150 
 D.1.1.3 Schéma 3NP 1:150 
 D.1.1.4 Půdorys základů 1:50 
 D.1.1.5 Půdorys 1.NP - lávka 1:50 
 D.1.1.6 Půdorys 2NP - nové konstrukce 1:50 
 D.1.1.7 Půdorys 3.NP - nové konstrukce 1:50 
 D.1.1.8 Půdorys 3.NP - krov 1:100 
 D.1.1.9 Řez A-A´ 1:100 
 D.1.1.10 Řez B-B´ 1:50 
 D.1.1.11 Řez C-C´ 1:50 
 D.1.1.12 Řez D-D´ - nový stav 1:50 
 D.1.1.13 Řez E-E´ 1:50 
 D.1.1.14 Bar - výčep 1:30 
 D.1.1.15 Bar - ostrůvek sklad 1:30 
 D.1.1.16 bar - ostrůvek příprava 1:30 
 D.1.1.17 Bar - pod oknem 1:30 
 D.1.1.18 Bar - ostatní nápoje 1:30 
 D.1.1.19 Výkres lavice 1:50, 1:10 
 D.1.1.20 Výkres sedací okno 1:30 
 D.1.1.21 Pohled dvorní boční- koordinace 1:100 
 D.1.1.22 Pohled boční venkovní- koordinace 1:150 
 D.1.1.25 Detail zábradlí 1:10 
 D.1.1.26 Půdorys 2NP - výkres podlah 1:50 
 D.1.1.27 Vizualizace venkovní rampy  
 D.1.1.28 Vizualizace venkovní rampy  
 D.1.1.29 Výplňe otvorů  
 D.1.1.30 Skladby  
 D.1.1.31 Výpis všech prvků  
 
 
 
 
 
 
 
 

Vypracoval: Ing. arch. Štěpán Hirsch 

 


